
1 

 

BOSNA I HERCEGOVINA 

 

БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА 

Brčko distrikt BiH Брчко дистрикт БиХ 

SKUPŠTINA 

BRČKO DISTRIKTA BiH  

СКУПШТИНА 

БРЧКО ДИСТРИКТА БиХ
 

Mladena Maglova 2, 76100 Brčko distrikt BiH, telefon i faks: 049/215-516           Младена Маглова 2, 76100 Брчко дистрикт БиХ, тел. и факс: 049/215-516
 

 

Na temelju ĉlanka 22 Statuta Brĉko distrikta BiH – proĉišćeni tekst 

(Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH, broj 2/10), Skupština Brĉko distrikta 

BiH, na 4. redovitoj sjednici odrţanoj 10. oţujka 2021. godine, usvaja 
  

 

 

ZAKON 

O SUDSKOJ POLICIJI BRČKO DISTRIKTA BOSNE I HERCEGOVINE 

 

 

 

PRVI DIO – OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1 

(Predmet Zakona) 

 

 Ovim zakonom ureĊuju se nadleţnost, organizacija, djelokrug rada i ovlasti Sudske 

policije Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Sudska policija), duţnosti i 

prava, posebne duţnosti i prava iz radnog odnosa, disciplinska i materijalna odgovornost, 

ĉinovi, ocjena rada i promaknuće sluţbenika Sudske policije i druga pitanja znaĉajna za 

organizaciju i rad Sudske policije. 

 

Ĉlanak 2 

(Znaĉenje izraza) 

 

(1) Pravosudne institucije u smislu ovog zakona su Osnovni sud Brĉko distrikta Bosne 

i Hercegovine i Apelacijski sud Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine. 

 

(2) Nositelj pravosudne duţnosti u smislu ovog zakona je sudac u pravosudnim 

institucijama u Brĉko distriktu BiH. 

 

(3) Sudska policija je samostalni policijski organ, uspostavljen u okviru Pravosudnog 

povjerenstva, osnovan radi poduzimanja radnji kojima se osigurava uspješno voĊenje 

odgovarajućeg sudskog postupka i stvaranja sigurnosnih uvjeta za rad pravosudnih institucija 

u Brĉko distriktu BiH. 
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(4) Sluţbenik Sudske policije u smislu ovog zakona je zaposlenik Sudske policije koji 

je ovlašten primjenjivati ovlasti propisane ovim zakonom i postupati kao ovlaštena sluţbena 

osoba prema Zakonu o kaznenom postupku Brĉko distrikta BiH i drugim zakonima. 

 

(5) Izrazi koji se koriste u ovom zakonu, koji imaju rodno znaĉenje, bez obzira jesu li 

korišteni u muškom ili ţenskom rodu, odnose se jednako i na muški i ţenski rod, izuzev ako 

kontekst ne zahtijeva drugaĉije. 

 

(6) Izrazi koji se koriste u ovom zakonu, koji su navedeni u jednini ili mnoţini odnose 

se jednako i na jedninu i mnoţinu, izuzev ako kontekst ne zahtijeva drugaĉije. 

 

Ĉlanak 3 

(Pravna osnova za rad) 

 

Sudska policija u okviru svoje nadleţnosti vrši poslove na temelju Zakona o kaznenom 

postupku Brĉko distrikta BiH, Kaznenog zakona Brĉko distrikta BiH, Zakona o izvršenju 

kaznenih sankcija Brĉko distrikta BiH, Zakona o sudovima Brĉko distrikta BiH i drugih 

propisa donesenih na temelju zakona, te pravila koja donosi Pravosudno povjerenstvo Brĉko 

distrikta Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Pravosudno povjerenstvo) sukladno zakonu. 

 

Ĉlanak 4 

(Zaposleni u Sudskoj policiji) 

 

 Zapošljavanje u Sudskoj policiji Brĉko distrikta BiH vrši se na temelju profesionalnih 

sposobnosti i odraţava sastav stanovništva. 

 

Ĉlanak 5 

(Obavješćivanje javnosti) 

 

Sudska policija obavješćuje javnost o aktivnostima iz djelokruga rada Sudske policije, 

kada je to u interesu javnosti ili Sudske policije. 

 

Ĉlanak 6 

(Dostavljanje izvješća i podataka) 

 

(1) Sudska policija podnosi mjeseĉno, polugodišnje i godišnje izvješće o radu 

Pravosudnom povjerenstvu. 

 

(2) Godišnje izvješće o radu Sudske policije je sastavni dio informacije o radu 

Pravosudnog povjerenstva koju razmatra Skupština Brĉko distrikta BiH. 

 

Ĉlanak 7 

(Sporazum o pruţanju pomoći i meĊusobnoj suradnji) 
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(1) Predsjednik Pravosudnog povjerenstva na zahtjev glavnog tuţitelja Brĉko distrikta 

BiH i ravnatelja Ureda za pravnu pomoć Brĉko distrikta BiH sklapa posebni sporazum o 

pruţanju pomoći Sudske policije Tuţiteljstvu i Uredu za pravnu pomoć Brĉko distrikta BiH. 

 

(2) Sudska policija Brĉko distrikta BiH moţe sklapati sporazume sa Sudskom 

policijom Federacije BiH i Sudskom policijom Republike Srpske u svrhu meĊusobne 

suradnje, uz suglasnost Pravosudnog povjerenstva. 

 

 

DRUGI DIO – ORGANIZACIJA, UPRAVLJANJE, RUKOVOĐENJE I SREDSTVA ZA 

RAD 

 

Ĉlanak 8 

(Nadleţnosti Pravosudnog povjerenstva) 

 

U odnosu na Sudsku policiju Pravosudno povjerenstvo ima sljedeće nadleţnosti: 

a) imenuje i razrješuje zapovjednika, dozapovjednika i sluţbenike Sudske policije 

b) sukladno zakonu odluĉuje o pravima i obvezama iz radnih odnosa za sve 

zaposlene u Sudskoj policiji 

c) donosi pravilnike, upute, procedure, naputke i ostale podzakonske akte iz 

nadleţnosti Sudske policije 

d) planira i osigurava potrebna sredstva za rad i funkcioniranje Sudske policije 

e) obavlja i druge poslove radi uĉinkovitog rada Sudske policije sukladno 

zakonima i podzakonskim aktima. 

 

Ĉlanak 9 

(Nadleţnosti predsjednika Pravosudnog povjerenstva) 

 

 U odnosu na Sudsku policiju predsjednik Pravosudnog povjerenstva ima sljedeće 

nadleţnosti: 

a) odgovoran je za upravljanje Sudskom policijom 

b) nadzire i usmjerava rad Sudske policije 

c) sukladno zakonu odluĉuje o pravima i obvezama iz radnih odnosa za sve 

zaposlene u Sudskoj policiji 

d) vrši i druge poslove sukladno zakonima i podzakonskim aktima. 

 

Ĉlanak 10 

(Nadleţnosti zapovjednika Sudske policije) 

 

 Zapovjednik Sudske policije ima sljedeće nadleţnosti: 

a) rukovodi Sudskom policijom i za svoj rad je odgovoran predsjedniku 

Pravosudnog povjerenstva 

b) inicira Pravosudnom povjerenstvu predlaganje zakona vezanih za rad Sudske 

policije 

c) priprema i Pravosudnom povjerenstvu predlaţe donošenje podzakonskih 

propisa vezanih za rad Sudske policije 
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d) sukladno zakonu odluĉuje o pravima i obvezama iz radnih odnosa za sve 

zaposlene u Sudskoj policiji 

e) suraĊuje s pravosudnim institucijama i drugim organizacijama u pitanjima iz 

nadleţnosti Sudske policije 

f) redovito izvješćuje predsjednika Pravosudnog povjerenstva o radu i poduzetim 

aktivnostima Sudske policije 

g) vrši i druge poslove propisane ovim zakonom i pravilnikom o unutarnjoj 

organizaciji i sistematizaciji Sudske policije. 

 

Ĉlanak 11 

(Dozapovjednik Sudske policije) 

 

 Dozapovjednik Sudske policije pomaţe zapovjedniku Sudske policije, zamjenjuje ga u 

njegovoj nenazoĉnosti i za svoj rad odgovoran je zapovjedniku Sudske policije. 

 

Ĉlanak 12 

(Uvjeti za imenovanje zapovjednika) 

 

(1) Za zapovjednika Sudske policije moţe biti imenovana osoba koja ima visoku 

školsku spremu ili završen prvi ciklus studija s ostvarenih najmanje 240 ECTS bodova i 

najmanje 7 (sedam) godina rukovodnog radnog iskustva u policijskim agencijama, na istim ili 

sliĉnim poslovima. 

 

(2) Pored uvjeta navedenih u stavku 1 ovog ĉlanka za zapovjednika Sudske policije 

moţe biti imenovana osoba koja ispunjava i ostale opće uvjete za prijam u drţavnu sluţbu i 

posebne uvjete propisane pravilnikom o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji u Sudskoj 

policiji. 

 

Ĉlanak 13 

(Uvjeti za imenovanje dozapovjednika) 

 

(1) Za dozapovjednika Sudske policije moţe biti imenovana osoba koja ima visoku 

školsku spremu ili završen prvi ciklus studija s ostvarenih najmanje 240 ECTS bodova i 

najmanje 5 (pet) godina rukovodnog radnog iskustva u policijskim agencijama na istim ili 

sliĉnim poslovima ili 10 (deset) godina radnog iskustva u policijskim agencijama. 

 

(2) Pored uvjeta navedenih u stavku 1 ovog ĉlanka za dozapovjednika Sudske policije 

moţe biti imenovana osoba koja ispunjava i ostale opće uvjete za prijam u drţavnu sluţbu i 

posebne uvjete propisane pravilnikom o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji u Sudskoj 

policiji. 

 

 

 

 

 

Ĉlanak 14 



5 

 

(Broj zaposlenih i unutarnja organizacija) 

 

(1) Pravosudno povjerenstvo na prijedlog predsjednika Pravosudnog povjerenstva 

odreĊuje ukupan broj sluţbenika Sudske policije. 

 

 (2) Unutarnja organizacija Sudske policije ureĊuje se pravilnikom o unutarnjoj 

organizaciji i sistematizaciji Sudske policije koji donosi Pravosudno povjerenstvo na prijedlog 

zapovjednika. 

 

Ĉlanak 15 

(Sredstva za rad) 

 

 Sredstva za rad Sudske policije osiguravaju se u okviru proraĉuna Pravosudnog 

povjerenstva. 

 

 

TREĆI  DIO – NADLEŢNOSTI I IZVRŠAVANJE POSLOVA 

 

Ĉlanak 16 

(Nadleţnosti Sudske policije) 

 

(1) Sudska policija je nadleţna za obavljanje sljedećih poslova: 

a) prikupljanje informacija 

b) dovoĊenje osumnjiĉenih, optuţenih osoba, svjedoka i vještaka 

c) lišenje slobode osuĊenih osoba i osoba kojim je odreĊena mjera pritvora 

d) sprovoĊenje osoba lišenih slobode 

e) zadrţavanje osoba lišenih slobode 

f) provedbu sudskih odluka 

g) fiziĉko osiguranje nositelja pravosudnih duţnosti, zaposlenih u pravosudnim 

institucijama i drugih osoba dok se nalaze u prostorijama pravosudnih institucija 

h) fiziĉka i tehniĉka zaštita objekata i imovine pravosudnih institucija i Sudske 

policije 

i) odrţavanje reda u sudnicama i drugim prostorijama ili prostorima kojim se 

osigurava uspješnost voĊenja odgovarajućeg postupka 

j) izvršavanje drugih naloga pravosudnih institucija kojim se osigurava uspješno 

voĊenje odgovarajućeg postupka. 

 

(2) Sudska policija poslove iz stavka 1 ovog ĉlanka obavlja na teritoriju Brĉko 

distrikta BiH. 

 

(3) Iznimno od stavka 2 ovog ĉlanka Sudska policija poslove iz stavka 1 ovog ĉlanka 

moţe obavljati i na teritoriju Republike Srpske i Federacije Bosne i Hercegovine u 

sluĉajevima kada je za okonĉanje zapoĉete aktivnosti potrebno postupanje izvan teritorija 

Brĉko distrikta BiH. 

 



6 

 

(4) Sudska policija poslove iz stavka 1 ovog ĉlanka moţe obavljati i izvan teritorija 

Brĉko distrikta BiH u sluĉajevima kada Sudska policija postupa po naredbama ili 

zamolnicama izdanim primjereno odredbama zakona o meĊusobnom pruţanju pravne pomoći 

u kaznenim stvarima i drugim pozitivnim propisima koji ureĊuju navedenu oblast. 

 

(5) Sudska policija, u okviru svojih nadleţnosti i ovlasti, prilikom izvršenja poslova i 

zadataka, neposredno suraĊuje s Policijom Brĉko distrikta BiH, sukladno zakonu. Obvezna 

neposredna suradnja iz stavka 1 ovog ĉlanka podrazumijeva i poduzimanje mjera ovlaštenih 

sluţbenih osoba Policije Brĉko distrikta BiH, kojima se osigurava nesmetano obavljanje 

poslova iz nadleţnosti Sudske policije. 

 

Ĉlanak 17 

(Prikupljanje informacija) 

 

(1) Sudska policija sukladno pismenoj naredbi pravosudne institucije za prikupljanje 

informacija moţe vršiti prikupljanje informacija potrebnih za uspješno voĊenje odgovarajućeg 

postupka. 

 

(2) Sudska policija moţe vršiti prikupljanje informacija s ciljem realizacije pismenih 

naredbi pravosudnih institucija. 

 

(3) Sudska policija moţe vršiti prikupljanje informacija i bez posebne pismene 

naredbe pravosudne institucije, ukoliko se radi o informacijama potrebnim za izvršenje 

poslova iz ĉlanka 16 stavka 1 toĉki g) i h) ovog zakona. 

 

Ĉlanak 18 

(DovoĊenje) 

 

(1) U svrhu osiguranja nazoĉnosti i uspješnog voĊenja odgovarajućeg postupka 

Sudska policija postupa po pismenim naredbama pravosudnih institucija za dovoĊenje 

osumnjiĉenih i optuţenih osoba, svjedoka i vještaka, sukladno posebnom zakonu. 

 

(2) Ukoliko osoba prema kojoj se izvršava dovoĊenje iz stavka 1 ovog ĉlanka 

pokazuje znakove teške bolesti ili oboljenja ili je visokog stadija trudnoće, a ĉijim bi se 

dovoĊenjem ţivotno ugrozila, Sudska policija će bez odlaganja obavijestiti postupajućeg 

nositelja pravosudne duţnosti i zatraţiti uputu za izvršavanje naredbe. 

 

Ĉlanak 19 

(DovoĊenje maloljetnih osoba) 

 

(1) Sudska policija prilikom postupanja po naredbama za dovoĊenje maloljetnih osoba 

postupa sukladno odredbama Zakona o zaštiti i postupanju s djecom i maloljetnicima u 

kaznenom postupku. 

 

(2) DovoĊenje maloljetne osobe se vrši u pratnji roditelja ili skrbnika. 
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(3) Iznimno od stavka 2 ovog ĉlanka, ako roditelj ili skrbnik odbija ili iz drugih 

razloga nije u mogućnosti biti u pratnji maloljetne osobe ili je on nepoznat, maloljetna osoba 

će se dovesti bez njegove nazoĉnosti, o ĉemu će se bez odlaganja obavijestiti postupajući 

nositelj pravosudne duţnosti. 

 

Ĉlanak 20 

(Lišenje slobode) 

 

(1) Sudska policija sukladno pismenoj naredbi suda vrši poslove lišenja slobode osoba 

koje se nisu dobrovoljno javile na izdrţavanje kazne zatvora i osoba kojima je odreĊena mjera 

pritvora. 

(2) Osoba lišena slobode mora se na materinjem jeziku ili jeziku koji razumije odmah 

obavijestiti o razlozima lišenja slobode te ima pravo da njezina obitelj, konzularni sluţbenik 

strane drţave ĉiji je drţavljanin ili druga osoba koju ona odredi bude obavještena o njezinom 

lišenju slobode. 

 

(3) Ukoliko osoba prema kojoj se izvršava naredba za lišenje slobode iz stavka 1 ovog 

ĉlanka pokazuje znakove teške bolesti ili oboljenja ili je visokog stadija trudnoće, a ĉijim bi se 

lišenjem slobode ţivotno ugrozila, Sudska policija će bez odlaganja obavijestiti postupajućeg 

nositelja pravosudne duţnosti i zatraţiti uputu za izvršavanje naredbe. 

 

Ĉlanak 21 

(Mjesto dovoĊenja i lišenja slobode) 

 

DovoĊenje i lišenje slobode osoba iz ĉlanaka 18, 19 i 20 ovog zakona moţe se vršiti iz 

mjesta prebivališta ili boravišta osobe, iz ustanova ili drugog mjesta gdje se osoba nalazi. 

 

Ĉlanak 22 

(SprovoĊenje osoba lišenih slobode) 

 

(1) Sudska policija sprovoĊenje osoba lišenih slobode poduzima sukladno pismenoj 

naredbi suda. 

 

(2) Pod sprovoĊenjem osoba lišenih slobode u smislu stavka 1 ovog ĉlanka 

podrazumijeva se premještanje pritvorene osobe iz jedne u drugu ustanovu, premještanje 

pritvorenika u ustanovu za izdrţavanje kazne zatvora ili u ustanovu za izdrţavanje mjere 

obveznog lijeĉenja, sprovoĊenje osoba koje su sukladno naredbama sudova o raspisanim 

tjeralicama lišene slobode od drugih policijskih agencija i druga sprovoĊenja pritvorenih 

osoba koja su vezana za procesne radnje u odgovarajućem postupku. 

 

Ĉlanak 23 

(Postupanje s osobama lišenim slobode i koje se dovode) 

 

Sluţbenici Sudske policije su odgovorni za sigurnost osoba lišenih slobode i osoba 

koje se dovode te su duţni sprijeĉiti eventualni pokušaj njihovog bijega, onemogućiti kontakt 
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s drugim osobama i onemogućiti druge radnje koje bi ugrozile sigurnost osoba ili prouzroĉile 

štetne posljedice za postupak. 

 

Ĉlanak 24 

(Zadrţavanje osoba lišenih slobode) 

 

(1) Sudska policija postupa po pismenim naredbama pravosudnih institucija za 

zadrţavanje osoba lišenih slobode u smislu prava na zadrţavanje koje je za pravosudne 

institucije utvrĊeno odredbama Zakona o kaznenom postupku. 

 

(2) U provedbi poslova iz stavka 1 ovog ĉlanka Sudska policija poduzima mjere 

fiziĉkog i tehniĉkog osiguranja osobe lišene slobode kojoj je odreĊena mjera zadrţavanja, te 

osigurava njezinu nazoĉnost tijekom saslušanja. 

 

(3) Primopredaja osobe lišene slobode koja se zadrţava će se, primjereno pismenoj 

naredbi nositelja pravosudne duţnosti, izvršiti izmeĊu ovlaštenih sluţbenih osoba koje su 

osobu lišile slobode i sluţbenika Sudske policije. 

 

(4) Pravosudna institucija koja izdaje naredbu za zadrţavanje obvezna je osigurati 

uvjete potrebne za provedbu mjere zadrţavanja, što pored ostalog podrazumijeva prostorije za 

zadrţavanje s drugom infrastrukturom, prehranu za zadrţanu osobu tijekom zadrţavanja i 

druge potrebne uvjete. 

 

(5) Iznimno od stavka 1 ovog ĉlanka Sudska policija moţe zadrţati osobu koja se 

dovodi, a nije lišena slobode, u smislu odredbe ĉlanaka 19 i 20 ovog zakona i bez posebne 

naredbe pravosudne institucije za zadrţavanje, s tim da zadrţavanje ove osobe moţe trajati 

najdulje 24 sata prije termina zakazanog saslušanja ili suĊenja, odnosno prije predaje 

dovedene osobe nositelju pravosudne duţnosti koji je izdao naredbu za dovoĊenje. 

 

(6) Osoba koja se zadrţava u smislu stavka 5 ovog ĉlanka ima pravo da njezina obitelj, 

konzularni sluţbenik strane drţave ĉiji je drţavljanin ili druga osoba koju ona odredi budu 

obavješteni o njezinom zadrţavanju. 

 

Ĉlanak 25 

(Provedba sudskih odluka) 

 

(1) Sudska policija sukladno pismenoj naredbi suda pruţa pomoć u provedbi sudskih 

odluka, prilikom koje stvara potrebne sigurnosne uvjete za nesmetanu provedbu sudske 

odluke i sigurnost sudionika u postupku izvršenja. 

 

(2) U naredbi suda kojom se traţi pomoć Sudske policije za provedbu sudskih odluka 

se obvezno navode sigurnosni i drugi razlozi zbog kojih se pomoć traţi. 

 

(3) Sigurnosnu procjenu i nuţne mjere i radnje potrebne za nesmetanu provedbu 

sudske odluke, odnosno svakog konkretnog zadatka, provodi Sudska policija. 
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(4) Sukladno sigurnosnoj procjeni Sudska policija moţe sudu predloţiti i poduzimanje 

drugih mjera i radnji koje će na temelju naloga suda izvršiti nadleţna tijela. 

 

Ĉlanak 26 

(Fiziĉka i tehniĉka zaštita objekata i imovine) 

 

(1) Sudska policija vrši fiziĉku i tehniĉku zaštitu objekata i imovine koju koriste 

pravosudne institucije i Sudska policija. 

 

(2) Poslovi iz stavka 1 ovog ĉlanka podrazumijevaju obvezu Sudske policije na 

poduzimanje potrebnih mjera za zaštitu i sigurnost objekata, osoba koje se nalaze u objektu, 

praćenje i kontrolu stanja ulaska, kretanja i izlaska iz zgrade, kontrolu rada zaštitarsko-

ĉuvarske sluţbe posebno tijekom noći, te poduzimanje drugih potrebnih mjera za sigurnost 

objekata posebno u odnosu na spreĉavanje eksplozije, napada na objekt i drugih vidova 

ugroţavanja sigurnosti. 

 

(3) Sudska policija u obavljanju poslova iz stavka 1 ovog ĉlanka moţe zabraniti 

unošenje predmeta pogodnih za ugroţavanje sigurnosti objekta kao i osoba koje se nalaze u 

objektu, te predmeta pogodnih za ometanje rada nositelja pravosudne duţnosti i pravosudne 

institucije. 

 

Ĉlanak 27 

(Stupanj i vrste zaštite) 

 

Na temelju sigurnosne procjene Sudska policija odreĊuje stupanj i vrstu zaštite, 

sastavlja planove osiguranja, te poduzima potrebne mjere i radnje radi adekvatnog osiguranja 

objekata koji se osiguravaju ili poduzimanje potrebnih mjera i radnji predlaţe rukovoditelju 

pravosudne institucije. 

 

Ĉlanak 28 

(Sigurnost u sudnicama i drugim prostorijama ili prostorima) 

 

(1) Sudska policija brine o sigurnosti u sudnici i drugim prostorijama ili prostorima 

gdje se odrţavaju roĉišta i saslušanja ili se osigurava uspješnost voĊenja odgovarajućeg 

postupka, kojom prilikom poduzima preventivne i represivne mjere radi stvaranja sigurnog 

ambijenta za odrţavanje suĊenja, saslušanja ili druge radnje. 

 

(2) Sudska policija po odluci nositelja pravosudne duţnosti ili sudskog izvršitelja 

moţe odstraniti sve osobe koje ometaju rad suda ili provedbu procesne radnje. 

 

(3) Sudska policija u obavljanju poslova iz stavka 1 ovog ĉlanka moţe zabraniti 

unošenje predmeta pogodnih za ugroţavanje sigurnosti osoba koje se nalaze u sudnici i 

drugim prostorijama ili prostorima iz stavka 1 ovog ĉlanka, te predmeta pogodnih za ometanje 

rada nositelja pravosudne duţnosti i pravosudne institucije. 

 

 



10 

 

Ĉlanak 29 

(Izvršavanje drugih naredbi pravosudnih institucija) 

 

Sudska policija izvršava i druge naredbe izdane od nositelja pravosudnih duţnosti 

kojim se osigurava uspješno voĊenje odgovarajućeg postupka. 

 

 

Ĉlanak 30 

(Propisi o vršenju poslova i primjeni ovlasti) 

 

Naĉin postupanja, taktika, metodika i druga pitanja od znaĉaja za izvršenje poslova iz 

nadleţnosti Sudske policije uredit će se propisom o naĉinu vršenja poslova i primjeni ovlasti 

Sudske policije, koji na prijedlog zapovjednika Sudske policije donosi Pravosudno 

povjerenstvo. 

 

 

ĈETVRTI  DIO  –  OVLASTI  I  PRIMJENA  OVLASTI 

 

Ĉlanak 31 

(Ovlasti sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Pored duţnosti i ovlasti propisanih Zakonom o kaznenom postupku i drugim 

procesnim zakonima, radi izvršenja poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona, sluţbenik Sudske 

policije ima sljedeće ovlasti: 

a) provjera i utvrĊivanje identiteta osoba 

b) obavljanje razgovora 

c) izdavanje upozorenja i naredbi 

d) privoĊenje 

e) privremeno ograniĉenje slobode kretanja 

f) potraga za osobama i stvarima 

g) privremeno oduzimanje predmeta 

h) privremeno korištenje tuĊih vozila i komunikacijskih sredstava 

i) ulazak u tuĊi stan i druge prostorije 

j) pretragu osoba, stana i drugih prostorija, stvari i prijevoznih sredstava 

k) pregled osoba, stana i drugih prostorija, stvari i prijevoznih sredstava 

l) uporabu sredstava prisile 

m) audio i videosnimanje na javnim mjestima 

n) obrada osobnih podataka i voĊenje evidencija 

o) postupanje s tajnim podatcima i voĊenje evidencija. 

 

Ĉlanak 32 

(Obveza identifikacije) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije se, pri izvršenju poslova iz nadleţnosti Sudske policije u 

svakoj komunikaciji s drugim osobama, duţan predstaviti kao sluţbenik Sudske policije. 
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(2) U iznimnim sluĉajevima, kada identifikacija iz stavka 1 ovog ĉlanka moţe ugroziti 

sigurnost sluţbenika Sudske policije ili druge osobe, ili dovesti u pitanje postizanje zakonitog 

cilja koji opravdava primjenu ovlasti, sluţbenik Sudske policije moţe se identificirati na drugi 

naĉin ili odgoditi identifikaciju. 

 

(3) Kada okolnosti iz stavka 2 ovog ĉlanka prestanu, sluţbenik Sudske policije 

identificira se na naĉin iz stavka 1 ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 33 

(Prikladnost i proporcionalnost primjene ovlasti) 

 

(1) Primjena ovlasti mora biti prikladna i proporcionalna potrebi radi koje se 

poduzima. 

 

(2) Ovlasti se primjenjuju sredstvima kojima se moţe postići zakoniti cilj s najmanje 

štetnih posljedica i u najkraćem vremenu. 

 

Ĉlanak 34 

(Odluke i naredbe za primjenu ovlasti) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije primjenjuje ovlasti prema vlastitoj odluci sukladno 

zakonu, kao i na temelju naredbe nadreĊenog sluţbenika ili nadleţnog tijela. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije neće izvršiti naredbu ukoliko bi time uĉinio kazneno 

djelo propisano kaznenim zakonodavstvom u Bosni i Hercegovini. 

 

(3) Sluţbenik Sudske policije će u sluĉaju iz stavka 2 ovog ĉlanka, odmah podnijeti 

izvješće o neizvršenju naredbe svom neposredno nadreĊenom sluţbeniku, odnosno višem 

nadreĊenom sluţbeniku ukoliko je naredba izdana od neposredno nadreĊenog sluţbenika 

Sudske policije. 

 

(4) Ukoliko naredba bude ponovljena bez obzira na izvješće o neizvršenju, sluţbenik 

Sudske policije svoje izvješće dostavlja predsjedniku Pravosudnog povjerenstva. 

 

Ĉlanak 35 

(UtvrĊivanje i provjera identiteta osoba) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije u obavljanju poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona ovlašten 

je izvršiti provjeru i utvrĊivanje identiteta osobe. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije upoznat će osobu o razlozima zbog kojih je potrebno 

utvrĊivanje ili provjera njezinog identiteta. 
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Ĉlanak 36 

(Naĉini utvrĊivanja i provjere identiteta) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije utvrĊivanje identiteta osobe vrši uvidom u njezinu 

osobnu iskaznicu ili drugu javnu ispravu koja sadrţi fotografiju. 

 

(2) UtvrĊivanje identiteta moţe se izvršiti i na temelju izjave druge osobe ĉiji je 

identitet utvrĊen na naĉin opisan u stavku 1 ovog ĉlanka ili preko raspoloţivih evidencija ili 

kod nadleţne institucije. 

 

(3) Ukoliko sluţbenik Sudske policije nije u mogućnosti utvrditi identitet osobe na 

naĉin iz stavaka 1 i 2 ovog ĉlanka ili ukoliko postoji sumnja u vjerodostojnost isprave, 

sluţbenik Sudske policije će utvrĊivanje identiteta zahtijevati od Policije Brĉko distrikta BiH. 

 

Ĉlanak 37 

(Obavljanje razgovora) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije u obavljanju poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona moţe 

obavljati razgovore s drugim osobama. 

 

(2) Obavljanje razgovora iz stavka 1 ovog ĉlanka se moţe provoditi kroz aktivnosti 

Sudske policije na terenu ili u prostorijama Sudske policije u koje se moţe pozvati odreĊena 

osoba. 

 

(3) Ukoliko se obavljanje zapoĉetog razgovora na terenu ne moţe okonĉati na siguran 

i uĉinkovit naĉin, sluţbenik Sudske policije je ovlašten osobu pozvati usmeno pri ĉemu joj je 

duţan priopćiti razlog pozivanja. 

 

(4) Pozivanje iz stavka 2 ovog ĉlanka podrazumijeva pismeno pozivanje, a obavljanje 

razgovora se moţe vršiti u vremenu izmeĊu 6 i 21 sat i ne moţe trajati dulje od šest sati. 

 

(5) Iznimno, ukoliko postoji ţurna potreba za obavljanjem razgovora iz stavka 1 ovog 

ĉlanka, sluţbenik Sudske policije je ovlašten osobu pozvati usmeno pri ĉemu joj je duţan 

priopćiti razlog pozivanja. 

 

Ĉlanak 38 

(Izdavanje upozorenja i naredbi) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije upozorit će osobu koja svojim ponašanjem, djelovanjem 

ili propuštanjem moţe ugroziti izvršenje poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije u obavljanju poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona moţe 

izdavati naredbe pravnim i fiziĉkim osobama. 

 

(3) Upozorenja i naredbe izdaju se usmenim ili pismenim putem ili na drugi 

odgovarajući naĉin (optiĉkim ili zvuĉnim signalima, rukom itd.). 
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Ĉlanak 39 

(PrivoĊenje) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije moţe u sluţbene prostorije privesti: 

a) osobu koja narušava red i mir u zgradi pravosudne institucije ili u zoni objekta koji 

se osigurava 

b) osobu koja prijeti, napada ili ometa rad nositelja pravosudne duţnosti, drugih 

zaposlenika pravosudnih institucija ili sluţbenika Sudske policije u izvršenju konkretnih 

poslova i zadataka 

c) osobu ĉiji je identitet potrebno utvrditi kada nema drugog naĉina 

d) osobu koja se ne odazove na poziv iz ĉlanka 37 stavaka 4 i 5 ovog zakona. 

 

(2) Sukladno procjeni Sudske policije, osobe iz stavka 1 toĉki a), b) i c) ovog ĉlanka 

mogu se predati nadleţnom tijelu, radi poduzimanja mjera i radnji iz njihove nadleţnosti. 

 

(3) PrivoĊenje iz stavka 1 ovog ĉlanka moţe trajati onoliko dugo koliko je potrebno za 

izvršenje sluţbenog zadatka, a najdulje šest sati. 

 

Ĉlanak 40 

(Privremeno ograniĉenje kretanja) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije moţe privremeno ograniĉiti kretanje osoba na 

odreĊenom prostoru ili u odreĊenom objektu kada je to potrebno kako bi se osiguralo 

izvršenje poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona. 

 

(2) Privremeno ograniĉenje kretanja iz stavka 1 ovog ĉlanka, moţe trajati onoliko 

dugo koliko je potrebno za realizaciju naredbe i ne moţe se nastaviti nakon postizanja cilja 

zbog kojeg je bilo primijenjeno. 

 

Ĉlanak 41 

(Potraga za osobama i stvarima) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ovlašten je provoditi mjere potrage za osobama prilikom 

postupanja po naredbama iz ĉlanaka 18, 19 i 20 ovog zakona. 

 

(2) Mjere potrage za stvarima sluţbenik Sudske policije poduzima sukladno pismenoj 

naredbi suda. 

 

(3) Mjere potrage u smislu stavaka 1 i 2 ovog ĉlanka podrazumijevaju provedbu 

sigurnosno-taktiĉkih radnji, kao što su pretraga, pregled odreĊenih zgrada i prostorija, zasjeda, 

racija, djelomiĉna ili potpuna blokada prometa i drugog prostora. 

 

Ĉlanak 42 

(Privremeno oduzimanje predmeta) 
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(1) Sluţbenik Sudske policije ovlašten je privremeno oduzeti predmete koji su u 

posjedu osoba prema kojim se poduzimaju mjere i radnje u smislu odredaba ovog zakona, 

predmete koji su u posjedu drugih osoba koje ometaju ili mogu ometati izvršenje sluţbene 

radnje, kao i predmete koje moţe upotrijebiti za samoozljeĊivanje, bijeg, napad na osobe ili 

imovinu koja se osigurava ili napad na sluţbenika Sudske policije. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije duţan je izdati potvrdu o privremenom oduzimanju 

predmeta. 

 

(3) Ovisno od konkretnih mjera poduzetih u provedbi poslova, predmeti iz stavka 1 

ovog ĉlanka će se predati na daljnje postupanje nadleţnoj pravosudnoj instituciji, nadleţnom 

policijskom ili drugom tijelu, nadleţnoj kazneno-popravnoj ustanovi ili će se po završetku 

sluţbene radnje vratiti osobi od koje su oduzeti, ukoliko nije drugaĉije odreĊeno zakonom ili 

odlukom pravosudne institucije. 

 

Ĉlanak 43 

(Privremeno korištenje tuĊih vozila ili komunikacijskih sredstava) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ovlašten je privremeno koristiti tuĊa vozila ili 

komunikacijska sredstva radi osiguranja izvršenja zapoĉetih poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona 

ĉije je izvršenje neodloţivo iz sigurnosnih razloga, a zbog nemogućnosti trenutaĉnog 

korištenja raspoloţivih sredstava Sudske policije. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije tuĊa vozila i komunikacijska sredstva moţe koristiti do 

prestanka razloga iz stavka 1 ovog ĉlanka. 

 

(3) O korištenju tuĊeg vozila i komunikacijskih sredstava sluţbenik Sudske policije će 

odmah po stjecanju uvjeta obavijestiti neposrednog rukovoditelja, a vlasniku ili korisniku 

vozila ili komunikacijskog sredstva iz stavka 1 ovog ĉlanka izdati potvrdu. 

 

(4) Vlasnik ili korisnik vozila ili komunikacijskog sredstva iz stavka 1 ovog ĉlanka 

ima pravo na naknadu troškova, odnosno štete poĉinjene uporabom njegove imovine. 

 

(5) Propis o postupku utvrĊivanja i visini naknade troškova ili štete iz stavka 4 ovog 

ĉlanka donosi Pravosudno povjerenstvo. 

 

Ĉlanak 44 

(Ulazak u stan i druge prostorije bez posebne naredbe) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije pri izvršenju poslova dovoĊenja ili lišenja slobode 

osumnjiĉene, optuţene ili osuĊene osobe moţe ući u stan ili druge prostorije bez posebne 

naredbe i bez svjedoka i pretraţiti stan ili druge prostorije, ako se ta osoba nalazi u stanu ili 

drugim prostorijama.  

 

(2) U sluĉaju iz stavka 1 ovog ĉlanka sastavit će se potvrda u kojoj će se naznaĉiti 

razlog i vrijeme ulaţenja u stan ili drugu prostoriju. 
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(3) U sluĉaju kad se pri izvršenju poslova iz stavka 1 ovog ĉlanka u stanu ili drugim 

prostorijama ne zatekne vlasnik ili korisnik stana ili druge prostorije, sluţbenik Sudske 

policije je duţan sastaviti zapisnik te poduzeti mjere za osiguranje stana ili druge prostorije od 

neovlaštenog ulaska trećih osoba. 

 

(4) O radnjama i postupcima iz stavka 1 ovog ĉlanka Sudska policija će obavijestiti 

nositelja pravosudne duţnosti koji je izdao naredbu za prisilno dovoĊenje ili lišenje slobode. 

 

Ĉlanak 45 

(Pretraga osoba, stana i drugih prostorija, stvari i prijevoznih sredstava) 

 

(1) Sudska policija sukladno naredbi suda moţe vršiti pretragu osoba, stana, drugih 

prostorija, prijevoznih sredstava i pokretnih stvari. 

 

(2) Pretraga iz stavka 1 ovog ĉlanka se provodi s ciljem sigurnog i nesmetanog 

izvršenja poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona. 

 

(3) Pretraga iz stavaka 1 i 2 ovog ĉlanka provodi se na naĉin propisan odredbama 

Zakona o kaznenom postupku Brĉko distrikta BiH. 

 

(4) Iznimno od stavka 1 ovog ĉlanka Sudska policija pretragu osoba, stana, drugih 

prostorija, prijevoznih sredstava i pokretnih stvari moţe vršiti i bez naredbe suda, samo u 

sluĉajevima i na naĉin propisan odredbama Zakona o kaznenom postupku Brĉko distrikta 

BiH. 

 

 

Ĉlanak 46 

(Pregled osoba, stvari i prijevoznih sredstava) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ovlašten je izvršiti pregled osoba, stvari koje osoba nosi 

sa sobom i prijevoznih sredstava kada je to nuţno radi izvršenja poslova iz ĉlanka 16 ovog 

zakona, s ciljem pronalaska predmeta koji bi mogli biti iskorišteni za samoozljeĊivanje, bijeg, 

napad na osobe i imovinu koja se osigurava, napad na sluţbenika Sudske policije ili ometanje 

provedbe odgovarajućeg postupka. 

 

(2) Pregled osobe u svrhu iz stavka 1 ovog ĉlanka obuhvaća uvid u sadrţaj njezine 

odjeće i obuće. 

 

(3) Pregled stvari koje osoba nosi sa sobom obuhvaća pregled stvari koje su kod osobe 

ili u njezinoj neposrednoj blizini. 

 

(4) Pregled prijevoznih sredstava obuhvaća pregled svih otvorenih i zatvorenih 

prostora prijevoznog sredstva i predmeta koji se u njima prevoze. 
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(5) Prilikom pregleda iz stavka 1 ovog ĉlanka sluţbenik Sudske policije ovlašten je 

koristiti tehniĉka pomagala. 

 

(6) Pregled osoba iz stavka 1 ovog ĉlanka obavlja osoba istog spola. 

 

Ĉlanak 47 

(Vrsta sredstva prisile) 

 

Sluţbenik Sudske policije u obavljanju poslova iz nadleţnosti Sudske policije moţe 

uporabiti sredstva prisile i to: 

a) fiziĉku snagu 

b) sluţbenu palicu 

c) sredstva za vezivanje 

d) sredstva za privremeno onesposobljavanje 

e) kemijska sredstva za privremeno onesposobljavanje osoba 

f) vatreno oruţje. 

 

Ĉlanak 48 

(Naĉela uporabe sredstava prisile) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije, prije uporabe sredstava prisile, duţan je izdati naredbu i 

upozorenje osobi prema kojoj upotrebljava sredstva prisile, izuzev ako bi to ugrozilo sigurnost 

sluţbenika Sudske policije ili druge osobe, ili to ne bi bilo svrsishodno u konkretnim 

okolnostima. 

 

(2) Pod naredbom i upozorenjem za uporabu sredstava prisile iz stavka 1 ovog ĉlanka 

podrazumijeva se verbalno upozorenje (jasno i glasno izgovaranje naredbe i upozorenja), kao 

i vizualno upozorenje (stavljanje sredstva prisile u poloţaj za uporabu, vaĊenje oruţja iz 

futrole, repetiranje i sl.), odnosno poduzimanje radnji koje prethode uporabi sredstava prisile. 

 

(3) Sluţbeniku Sudske policije nije dopušteno ispaljivati metak upozorenja. 

 

Ĉlanak 49 

(Uvjeti za uporabu vatrenog oruţja) 

 

U izvršavanju poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona, sluţbenik Sudske policije moţe 

uporabiti vatreno oruţje, ako drugim sredstvima prisile ne moţe: 

a) zaštiti svoj ili ţivot druge osobe, a trenutaĉne okolnosti ukazuju na izravnu prijeteću 

smrtnu opasnost ili nanošenje ozljede opasne po ţivot ili zdravlje 

b) odbiti neposredni napad kojim se ugroţava njegov ţivot ili ţivot drugih osoba koje 

je duţan štititi 

c) odbiti neposredni napad na objekt koji je duţan štititi, ako se tim napadom ugroţava 

njegov ili ţivot osoba koje je duţan štititi 

d) sprijeĉiti bijeg osumnjiĉenog, optuţenog ili osuĊenoga, ako osobite okolnosti 

ukazuju da će ta osoba ugroziti ţivote drugih osoba. 
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Ĉlanak 50 

(Opasnost po ţivot ili zdravlje) 

 

Opasnost u smislu ĉlanka 49 toĉke a) ovog zakona postoji ukoliko okolnosti 

konkretnog sluĉaja ukazuju da osoba posjeduje vatreno oruţje, eksplozivnu napravu ili drugo 

oruţje ili oruĊe opasno po ţivot ili zdravlje i da će ga uporabiti. 

 

Ĉlanak 51 

(Neposredan napad) 

 

Neposrednim napadom u smislu ĉlanka 49 toĉki b) i c) ovog zakona smatra se 

istodobni protupravni: 

a) napad vatrenim oruţjem potezanjem vatrenog oruţja 

b) napad oruĊem ili drugim opasnim predmetom 

c) napad koji istodobno vrše dvije ili više osoba 

d) napad na mjestu i u vrijeme, kada se objektivno, ne moţe oĉekivati pomoć 

e) napad oĉito fiziĉki jaĉe osobe ili osobe koja se sluţi posebnim vještinama. 

 

Ĉlanak 52 

(Uporaba vatrenog oruţja pri spreĉavanju bijega) 

 

(1) Pri spreĉavanju bijega iz ĉlanka 49 toĉke d) ovog zakona, sluţbenik Sudske 

policije će pokušati zaustaviti osobu koja bjeţi izdavanjem usmene naredbe: "Stoj, Sudska 

policija!". 

 

(2) Ako osoba ne postupi po naredbi iz stavka 1 ovog ĉlanka, sluţbenik Sudske 

policije će izdati usmeno upozorenje „Stoj, pucat ću!“, pa ako osoba ne postupi po 

upozorenju, sluţbenik Sudske policije će uporabiti vatreno oruţje. 

 

(3) Noću, u gustoj magli, na nepreglednom terenu ili u šumi, kao i kada osoba bjeţi 

prema šumi ili u pravcu objekta gdje se moţe sakriti, vatreno oruţje moţe se uporabiti nakon 

što osoba nije postupila po usmenoj naredbi iz stavka 1 ovog ĉlanka. 

 

(4) Sluţbenik Sudske policije će pri uporabi vatrenog oruţja dati osobi dovoljno 

vremena da postupi po naredbi ili upozorenju. 

 

(5) Ako osoba bjeţi prema okupljenim graĊanima, a postoji opasnost da bi netko od 

graĊana uporabom vatrenog oruţja mogao biti smrtno ugroţen ili ozlijeĊen, sluţbenik Sudske 

policije ne smije uporabiti vatreno oruţje. 

 

 

Ĉlanak 53 

(Naredba za uporabu vatrenog oruţja) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije moţe uporabiti vatreno oruţje samoinicijativno ili po 

naredbi neposrednog rukovoditelja. 
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(2) Sluţbenik Sudske policije koji obavlja poslove i zadatke u sastavu tima ili skupine 

moţe uporabiti vatreno oruţje samo po naredbi neposrednog rukovoditelja, izuzev, ako je 

uporaba vatrenog oruţja jedino sredstvo za obranu od neposrednog napada i opasnosti, oruţje 

moţe uporabiti i prije izdane naredbe. 

 

(3) Naredbu za uporabu vatrenog oruţja neposredni rukovoditelj moţe izdati samo na 

mjestu dogaĊaja i sukladno ĉlanku 49 ovog zakona. 

 

Ĉlanak 54 

(Uporaba vatrenog oruţja prema ţivotinjama) 

 

Vatreno oruţje uporabljeno prema ţivotinjama koje neposredno ugroţavaju ţivote 

sluţbenika Sudske policije ili osobe koja se štiti, ne smatra se uporabom vatrenog oruţja u 

smislu ovog zakona. 

 

Ĉlanak 55 

(Traţenje pomoći) 

 

Uporaba vatrenog oruţja pucanjem u zrak radi signalizacije i traţenja pomoći, ne 

smatra se uporabom vatrenog oruţja u smislu ovog zakona. 

 

Ĉlanak 56 

(Uvjeti za uporabu drugih sredstava prisile) 

 

U izvršavanju poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona, sluţbenik Sudske policije moţe 

uporabiti sredstva prisile iz ĉlanka 47 toĉki a) do f) ako drugaĉije ne moţe: 

a) sprijeĉiti napad na sluţbenika Sudske policije 

b) sprijeĉiti napad na osobu koju je duţan štititi 

c) sprijeĉiti otpor osobe prema kojoj se izvršava nalog 

d) sprijeĉiti otpor osobe koja ometa izvršenje sluţbenog zadatka 

e) sprijeĉiti bijeg osobe 

f) sprijeĉiti samoozljeĊivanje osobe 

g) sprijeĉiti prouzrokovanje materijalne štete na objektima i drugoj imovini koju 

osigurava. 

 

Ĉlanak 57 

(Ograniĉenja uporabe sredstava prisile) 

 

(1) Sredstva prisile se ne mogu uporabiti prema maloljetnicima, oĉito bolesnim, starim 

i iznemoglim osobama, teškim invalidima i ţenama ĉija je trudnoća vidljiva. 

 

(2) Iznimno od odredbe stavka 1 ovog ĉlanka, sluţbenik Sudske policije moţe 

uporabiti sredstva prisile i prema tim osobama, ako neka od tih osoba vatrenim oruţjem, 

oruĊem ili drugim opasnim predmetima neposredno ugroţava ţivot sluţbenika Sudske 

policije, ţivot osobe koja se štiti ili ţivot osobe prema kojoj se izvršava nalog. 
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(3) Uporaba vatrenog oruţja nije dopuštena ako bi ugrozila ţivote drugih ljudi, izuzev 

ako je to jedini naĉin obrane sebe ili drugoga od izravnog napada ili opasnosti. 

 

(4) Sluţbenik Sudske policije ne smije uporabiti vatreno oruţje protiv vozila i plovila 

u pokretu, izuzev, ako se to vozilo i plovilo koriste kao sredstvo neposrednog napada prema 

sluţbeniku Sudske policije i osobi koja se štiti, ili ako je to nuţno radi spreĉavanja 

neposrednog napada u sluĉaju pucanja iz oruţja na sluţbenika Sudske policije, osobe koja se 

štiti ili štićenog objekta pod uvjetima iz ĉlanka 49 toĉke c) ovog zakona. 

 

Ĉlanak 58 

(Izvješćivanje o uporabi sredstava prisile) 

 

(1) O svakoj uporabi sredstava prisile, sukladno ovom zakonu, sluţbenik Sudske 

policije koji je uporabio ili naredio uporabu sredstava prisile, duţan je podnijeti pisano 

izvješće. 

 

(2) O uporabi sredstva za vezivanje osoba prethodno lišenih slobode, neće se 

sastavljati izvješće iz stavka 1 ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 59 

(Ocjena zakonitosti i pravilnosti uporabe sredstava prisile) 

 

O zakonitosti i pravilnosti uporabe sredstava prisile od sluţbenika Sudske policije, 

odluĉuje predsjednik Pravosudnog povjerenstva.  

 

Ĉlanak 60 

(Propis o uporabi sredstava prisile) 

 

Propis o uporabi sredstava prisile, uvjetima i naĉinu uporabe sredstava prisile, 

izvješćivanju, ocjeni zakonitosti i pravilnosti i posttraumatskom savjetovanju nakon uporabe 

sredstava prisile od sluţbenika Sudske policije na prijedlog zapovjednika Sudske policije, 

donosi Pravosudno povjerenstvo. 

 

Ĉlanak 61 

(Pomoć graĊana sluţbeniku Sudske policije) 

 

(1) Osoba koja na zahtjev sluţbenika Sudske policije pruţi pomoć ili samoinicijativno 

sudjeluje u savladavanju osobe koja pruţa otpor ili hvatanju osobe koja bjeţi i tom prilikom 

bude ozlijeĊena, razboli se ili trajnije bude sprijeĉena za rad, ima prava iz socijalnog 

osiguranja, kao i osoba u stalnom radnom odnosu. 

 

(2) Ako osoba iz stavka 1 ovog ĉlanka, prilikom pruţanja pomoći sluţbeniku Sudske 

policije izgubi ţivot, pokopat će se o trošku Sudske policije, u mjestu koje odredi njezina 

obitelj. 
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(3) U sluĉaju iz stavka 2 ovog ĉlanka, obitelji ili osobi koju je uzdrţavala poginula 

osoba pripada jednokratna novĉana pomoć u visini posljednjih šest mjeseĉnih bruto plaća 

poginule osobe ili šest prosjeĉnih mjeseĉnih bruto plaća isplaćenih u Brĉko distriktu BiH ako 

poginula osoba nije bila u radnom odnosu ili je to za njih povoljnije. 

 

(4) Osobe iz stavaka 1 i 3 ovog ĉlanka imaju pravo na naknadu štete ukoliko nisu 

obeštećene u smislu odredbe stavaka od 1 do 3 ovog ĉlanka. 

 

Ĉlanak 62 

(Audio i videosnimanje na javnim mjestima) 

 

Radi izvršenja poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona sluţbenik Sudske policije moţe vršiti 

audio i videosnimanje osobe ili skupine osoba, okruţenja i svake druge okolnosti ili predmeta. 

 

Ĉlanak 63 

(Obrada osobnih podataka i voĊenje evidencija) 

 

(1) Sudska policija ovlaštena je obraĊivati osobne podatke i voditi evidencije koje 

ukljuĉuju i osobne podatke u svezi s izvršenjem poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona i 

primijeniti ovlasti iz ĉlanka 31 ovog zakona. 

 

(2) Pravo obrade osobnih podataka iz stavka 1 ovog ĉlanka ima samo sluţbenik 

Sudske policije koji je za to posebno ovlašten od zapovjednika. 

 

(3) Sluţbenik Sudske policije ima pravo pristupa evidencijama iz stavka 1 ovog ĉlanka 

i ovlašten je koristiti osobne podatke u sluĉajevima kada je to nuţno za izvršenje poslova iz 

ĉlanka 16 ovog zakona i primjenu ovlasti iz ĉlanka 31 ovog zakona. 

 

(4) Sluţbenik Sudske policije ne smije ustupati osobne podatke trećoj strani izuzev u 

sluĉajevima kada je to nuţno za izvršenje poslova iz ĉlanka 16 ovog zakona i primjenu ovlasti 

iz ĉlanka 31 ovog zakona. 

 

(5) Naĉin obrade i korištenja osobnih podataka, vrsta, sadrţaj i naĉin voĊenja 

evidencija ureĊeni su Pravilnikom o provedbi Zakona o zaštiti osobnih podataka u 

Pravosudnom povjerenstvu.  

 

 

 

 

 

 

 

PETI DIO – RADNI ODNOSI, PRAVA I DUŢNOSTI SLUŢBENIKA SUDSKE POLICIJE 

 

Ĉlanak 64 

(Status sluţbenika Sudske policije) 
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Sluţbenik Sudske policije u pravima iz radnog odnosa, zdravstvenog, mirovinsko-

invalidskog osiguranja, kao i drugim pravima po osnovi rada, a koja nisu propisana ovim 

zakonom, izjednaĉuje se s pravima koja ima policijski sluţbenik Policije Brĉko distrikta BiH. 

 

Ĉlanak 65 

(Duţnosti sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije duţan je poznavati zakone i druge propise na temelju 

kojih vrši sluţbu i struĉno se usavršavati. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije duţan je postupiti po naredbi rukovoditelja. 

 

(3) Sluţbenik Sudske policije pri obavljanju svojih duţnosti rukovodit će se općim 

interesom, te osobito sluţiti i pomagati javnosti. 

 

(4) Sluţbenik Sudske policije bit će nepristran te izbjegavati aktivnosti ili propuste 

koji su nespojivi s duţnostima ili koji krše duţnosti propisane ovim zakonom. 

 

(5) Sluţbenik Sudske policije će se suzdrţavati od javnog promoviranja politiĉkih i 

vjerskih uvjerenja. 

 

(6) Sluţbenik Sudske policije neće traţiti niti prihvaćati za sebe ili svoje srodnike ili 

drugu osobu bilo kakvu dobit, korist, uslugu ili kakvu drugu naknadu. 

 

(7) Sluţbenik Sudske policije je tijekom i izvan radnoga vremena duţan djelovati na 

naĉin koji ne šteti interesu i ugledu Sudske policije. 

 

(8) Sluţbenik Sudske policije koji se zatekne na mjestu izvršenja kaznenog djela ili 

prekršaja duţan je o tome bez odlaganja obavijestiti nadleţno tijelo, a u sluĉajevima kada bi 

izvršenjem kaznenog djela ili prekršaja mogle nastupiti posljedice opasne po ţivot i zdravlje 

graĊana duţan je primijeniti ovlasti i sredstva prisile sukladno odredbama ovog zakona, o 

ĉemu je odmah po stjecanju uvjeta duţan obavijestiti neposrednog rukovoditelja. 

 

(9) Sluţbenik Sudske policije duţan je u svrhu provjere svoje posebne psihiĉke i 

tjelesne zdravstvene sposobnosti pristupiti sistematskom kontrolnom zdravstvenom pregledu, 

a na obrazloţeni prijedlog lijeĉnika primarne zdravstvene zaštite ili nadreĊenog rukovoditelja 

i izvanrednom kontrolnom zdravstvenom pregledu. 

 

(10) Sluţbenik Sudske policije je u sluĉaju da se protiv njega vodi kazneni ili 

prekršajni postupak isto duţan prijaviti neposrednom rukovoditelju, izuzev prekršaja iz oblasti 

sigurnosti prometa. 

 

(11) Sluţbenik Sudske policije pridrţavat će se i svih drugih duţnosti propisanih ovim 

zakonom i podzakonskim propisima. 
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Ĉlanak 66 

(Posebna zdravstvena sposobnost) 

 

Pravosudno povjerenstvo na prijedlog zapovjednika, donosi propis kojim utvrĊuje 

kriterije i naĉin utvrĊivanja posebne zdravstvene sposobnosti sluţbenika Sudske policije iz 

ĉlanka 65 stavka 9 ovog zakona i kandidata iz ĉlanka 78 ovog zakona, kao i druga pitanja koja 

se odnose na zdravstveni i psihofiziĉki pregled. 

 

Ĉlanak 67 

(Posebni uvjeti rada) 

 

(1) Poslovi sluţbenika Sudske policije smatraju se poslovima s posebnim uvjetima 

rada. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije duţan je izvršavati i one poslove koji mogu dovesti u 

opasnost njega i njegov ţivot. 

 

Ĉlanak 68 

(Nespojivost) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ne moţe obnašati duţnost ili obavljati djelatnosti koje su 

nespojive s njegovim sluţbenim duţnostima, a posebno: 

a) ne moţe biti nositelj javne duţnosti 

b) ne moţe obavljati dodatnu djelatnost uz naknadu, izuzev uz odobrenje predsjednika 

Pravosudnog povjerenstva 

c) ne moţe biti ĉlan politiĉke stranke niti slijediti upute politiĉkih stranaka, niti u odori 

nazoĉiti skupovima politiĉkih stranaka ili drugim politiĉkim skupovima, izuzev ukoliko je na 

duţnosti 

d) ne moţe davati javne izjave niti na drugi naĉin komentirati rad i aktivnosti 

pravosudnih institucija i Sudske policije. 

 

Ĉlanak 69 

(Obveza ĉuvanja informacija) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije je duţan ĉuvati podatke, informacije i isprave do kojih je 

došao u obavljanju poslova, ĉijim bi se odavanjem neovlaštenoj osobi moglo osujetiti ili 

ugroziti obavljanje poslova pravosudne institucije ili Sudske policije. 

 

(2) Obveza ĉuvanja podataka, informacija i isprava iz stavka 1 ovog ĉlanka se 

nastavlja i nakon prekida radnog odnosa sluţbenika Sudske policije. 

 

Ĉlanak 70 

(Prava sluţbenika Sudske policije) 

 

Sluţbenik Sudske policije ima pravo: 
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a) na stalni radni odnos do trenutka dok se ne steknu zakonski uvjeti za prestanak 

radnog odnosa 

b) na odmor i dopuste, kako je odreĊeno ovim zakonom i podzakonskim propisima 

c) biti nagraĊen za duţnosti i obavljanje poslova, kako je odreĊeno ovim zakonom i 

podzakonskim propisima 

d) na plaću, uvećanje plaće po osnovi posebnih uvjeta rada i naknade, sukladno 

zakonu i podzakonskim propisima 

e) na osiguranje od posljedica nesretnog sluĉaja s ukljuĉenim rizikom od prirodne 

smrti 

f) na napredovanje u karijeri i profesionalni razvoj kroz poduku i na drugi naĉin 

g) osnivati i uĉlanjivati se u sindikat ili udrugu, sukladno zakonu 

h) na pošten i pravedan tretman, bez obzira na spol, rasu, nacionalno ili socijalno 

podrijetlo, vjeroispovijest ili drugu pripadnost 

i) da nadreĊeni i podreĊeni postupaju s njim uz poštivanje ljudskog dostojanstva. 

 

Ĉlanak 71 

(Odora i sluţbene oznake) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ima pravo na odoru sa sluţbenim oznakama za 

obavljanje poslova. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije zbog specifiĉnosti prirode odreĊenih poslova i zadataka 

i sukladno prihvaćenim policijskim standardima, odreĊene poslove i zadatke moţe izvršavati 

u civilnoj odjeći ili posebnoj sluţbenoj odori i s opremom. 

 

(3) Pravosudno povjerenstvo, na prijedlog zapovjednika, donosi propis o izgledu i 

nošenju odore i sluţbenim oznakama u Sudskoj policiji. 

 

Ĉlanak 72 

(Oprema i oruţje) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ima pravo na opremu i oruţje za obavljanje poslova. 

 

(2) Pravosudno povjerenstvo, na prijedlog zapovjednika, donosi propis o vrsti opreme, 

drţanju i nošenju opreme, oruţja i streljiva u Sudskoj policiji. 

 

 

 

 

Ĉlanak 73 

(Kodeks ponašanja sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Pravila ponašanja, meĊusobni odnosi sluţbenika Sudske policije, odnosi prema 

graĊanima i osobni izgled sluţbenika Sudske policije propisuju se kodeksom ponašanja 

sluţbenika Sudske policije, koji na prijedlog zapovjednika donosi predsjednik Pravosudnog 

povjerenstva. 
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(2) Propisom iz stavka 1 ovog ĉlanka uredit će se izgled, naĉin i druga pitanja vezana 

za nošenje kose, brade, brkova, „piercinga“, tetovaţa, nakita, kao i drugih stvari koje mogu 

ugroziti ili oteţavati izvršenje sluţbenih zadataka ili mogu imati štetan utjecaj na nesmetano 

obavljanje sluţbenih zadataka ili po svom izgledu odstupaju od pravila nošenja odore. 

 

Ĉlanak 74 

(Sluţbena iskaznica i znaĉka) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije svojstvo sluţbenika Sudske policije dokazuje 

iskaznicom i znaĉkom Sudske policije koja mora biti prepoznatljiva kao oznaka Sudske 

policije. 

 

(2) Sluţbenu iskaznicu i znaĉku Sudske policije izdaje Pravosudno povjerenstvo. 

 

(3) Izgled sluţbene iskaznice i znaĉke Sudske policije, postupak izdavanja, 

oduzimanja kao i druga pitanja, na prijedlog zapovjednika propisuje Pravosudno 

povjerenstvo. 

 

Ĉlanak 75 

(Pravo na pravnu i financijsku pomoć) 

 

(1) Ako se protiv sluţbenika Sudske policije pokrene sudski postupak zbog uporabe 

sredstava prisile ili drugih radnji tijekom izvršenja zadataka, Sudska policija će sluţbeniku 

Sudske policije osigurati struĉnu pravnu i financijsku pomoć, s ciljem angaţiranja branitelja i 

pokrivanja ostalih financijskih troškova, kojima sluţbenik Sudske policije bude izloţen u 

svezi s postupkom. 

 

(2) Pravna i financijska pomoć takoĊer će se osigurati sluţbeniku Sudske policije kao 

oštećeniku u postupku za naknadu štete, odnosno njegovoj obitelji, ukoliko je šteta nanesena u 

izvršenju ili u svezi s izvršenjem zadataka Sudske policije. 

 

(3) U sluĉajevima iz stavaka 1 i 2 ovoga ĉlanka Sudska policija će osigurati pravnu i 

financijsku pomoć sluţbeniku Sudske policije i nakon prestanka radnoga odnosa, izuzev u 

sluĉaju da ima pravo na istu pravnu pomoć po nekoj drugoj osnovi. 

 

(4) Sudska policija će pravnu i financijsku pomoć osigurati i graĊaninu koji je 

pomogao sluţbeniku Sudske policije ako je protiv graĊanina pokrenut kazneni postupak zbog 

djelovanja koje je u svezi s pruţenom pomoći. 

 

(5) Iznimno od stavaka od 1 do 4 ovog ĉlanka sluţbenik Sudske policije nema pravo 

na pravnu i financijsku pomoć ukoliko Sudska policija utvrdi da je djelovao izvan okvira 

svojih ovlasti ili ih je uporabio. 

 

 

ŠESTI  DIO – ZAPOŠLJAVANJE I RADNI ODNOSI  
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Ĉlanak 76 

(Razine pristupa) 

 

Razine pristupa Sudskoj policiji mogu biti: 

 

a) u ĉinu sudskog policajca - kao prva razina pristupanja za kandidata koji se prima u 

Sudsku policiju na radno mjesto za koje je propisana završena SSS – IV. stupanj 

 

b) u ĉinu mlaĊeg inspektora Sudske policije - kao druga razina pristupa za kandidata 

koji se prima u Sudsku policiju na radno mjesto za koje je propisan završeni prvi ciklus 

visokog obrazovanja s ostvarenih 180 ECTS bodova ili VŠS – VI. stupanj struĉne spreme 

 

c) u ĉinu višeg inspektora Sudske policije – kao treća razina pristupa za kandidata koji 

se prima u Sudsku policiju na radno mjesto za koje je propisan završeni prvi ciklus visokog 

obrazovanja s ostvarenih 240 ECTS bodova ili VSS – VII. stupanj struĉne spreme 

 

d) u ĉinu samostalnog inspektora Sudske policije – kao ĉetvrta razina pristupa za 

kandidata koji se prima u Sudsku policiju na radno mjesto zapovjednika Sudske policije. 

 

Ĉlanak 77 

(Opći uvjeti za zapošljavanje) 

 

Da bi bila zaposlena kao sluţbenik Sudske policije osoba mora ispunjavati sljedeće 

opće uvjete: 

a) drţavljanstvo Bosne i Hercegovine 

b) ţivotna dob izmeĊu 18 i 27 godina ţivota za poĉetni ĉin sudski policajac, a izmeĊu 

18 i 35 godina ţivota za poĉetni ĉin mlaĊi inspektor Sudske policije 

c) SSS – IV. stupanj za ĉin sudski policajac, a najmanje završen prvi ciklus visokog 

obrazovanja, 180 ECTS bodova ili VŠS – VI. stupanj školske spreme za ĉin mlaĊeg 

inspektora Sudske policije 

d) da je fiziĉki i psihiĉki sposobna za obavljanje poslova sluţbenika Sudske policije 

e) da nije otpuštena s bilo koje pozicije u tijelima drţavne uprave, institucije s javnim 

ovlastima na svim razinama u Bosni i Hercegovini ili vojne sluţbe u Bosni i Hercegovine kao 

rezultat stegovne sankcije 

f) da protiv nje nije pokrenut kazneni postupak ili da nije izreĉena pravomoćna kazna 

zatvora za kazneno djelo, izuzev za kaznena djela protiv sigurnosti prometa, sukladno 

kaznenom zakonodavstvu 

g) da se na tu osobu ne odnosi ĉlanak IX. stavak 1 Ustava 

h) da ne postoje okolnosti koje bi dovele do sukoba interesa. 

 

Ĉlanak 78 

(Posebni uvjeti) 
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Pored općih uvjeta propisanih ĉlankom 77 ovog zakona, osoba mora ispunjavati i 

posebne uvjete utvrĊene Pravilnikom unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji u Sudskoj 

policiji, koji se odnose na konkretno radno mjesto. 

 

Ĉlanak 79 

(Postupak zapošljavanja i radni odnosi) 

 

 (1) Na postupak zapošljavanja i radne odnose sluţbenika Sudske policije primjereno 

se primjenjuje Zakon o sluţbenicima i namještenicima u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH i 

podzakonski akti doneseni na temelju zakona. 

 

 (2) Kriteriji i sadrţaj testiranja prilikom zapošljavanja utvrdit će se posebnim 

propisom koji donosi Pravosudno povjerenstvo na prijedlog zapovjednika. 

 

(3) Kriteriji i postupak utvrĊivanja prekobrojnosti regulirat će se posebnim 

pravilnikom koji donosi Pravosudno povjerenstvo na prijedlog zapovjednika. 

 

Ĉlanak 80 

(Struĉno usavršavanje) 

 

 Sluţbenici Sudske policije duţni su trajno se osposobljavati za poslove radnog mjesta i 

usavršavati struĉne sposobnosti u organiziranim programima poduke. 

 

 Na prijedlog zapovjednika Sudske policije u plan struĉnog usavršavanja koji donosi 

Pravosudno povjerenstvo, uvrstit će se programi poduke koji su adekvatni za usavršavanje 

struĉnih sposobnosti sluţbenika Sudske policije. 

 

 

SEDMI DIO – ĈINOVI, OCJENA RADA I PROMAKNUĆE 

 

Ĉlanak 81 

(Ĉinovi sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije stjeĉe svoj poĉetni ĉin ovisno od razine pristupa Sudskoj 

policiji, a svoje sljedeće ĉinove postupkom promaknuća sukladno ovom zakonu. 

 

(2) Ĉinovi sluţbenika Sudske policije su: 

a) sudski policajac 

b) stariji sudski policajac 

c) narednik Sudske policije 

d) stariji narednik Sudske policije 

e) mlaĊi inspektor Sudske policije 

f) inspektor Sudske policije 

g) viši inspektor Sudske policije 

h) samostalni inspektor Sudske policije 

i) glavni inspektor Sudske policije. 
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Ĉlanak 82 

(Postupak promaknuća) 

 

(1) Postupak za promaknuće sluţbenika Sudske policije u viši ĉin provodi se sukladno 

naĉelima slobode prijavljivanja, jednakosti uvjeta i jednakih mogućnosti za sve sluţbenike 

Sudske policije. 

 

(2) Promaknuće sluţbenika Sudske policije se provodi na temelju: 

a) pokrenutog postupka popune ispraţnjenog radnog mjesta putem promaknuća 

b) podnesenog zahtjeva za promaknuće kada su za radno mjesto na koje je sluţbenik 

Sudske policije rasporeĊen propisana dva ĉina 

c) prijedloga za posebno promaknuće. 

 

Ĉlanak 83 

(Uvjeti za promaknuće) 

 

Sluţbenik Sudske policije promaknut će se u idući viši ĉin kada se ispune sljedeći 

uvjeti: 

a) da ima školsku spremu sukladno ĉlanku 84 ovog zakona 

b) da je ispunjen uvjet iz ĉlanka 85 ovog zakona 

c) da su posljednje tri ocjene “dobar” ili više ocjene 

d) da se protiv njega ne vodi kazneni postupak ili disciplinski postupak za tešku 

povredu sluţbene duţnosti 

e) da je poloţio interni struĉni ispit iz ĉlanka 87 ovog zakona 

f) da njegovo promaknuće nije suspendirano sukladno ĉlanku 108 ovog zakona. 

 

Ĉlanak 84 

(Školska sprema) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije koji se prijavljuje za promaknuće u ĉin stariji sudski 

policajac, ĉin narednik Sudske policije ili ĉin stariji narednik Sudske policije mora imati 

srednju struĉnu spremu IV. stupanj. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije koji se prijavljuje za promaknuće u ĉin mlaĊi inspektor 

Sudske policije, ĉin inspektor Sudske policije ili ĉin viši inspektor Sudske policije mora imati 

najmanje završen prvi ciklus visokog obrazovanja s 180 ECTS bodova ili VŠS – VI. stupanj 

školske spreme. 

 

(3) Sluţbenik Sudske policije koji se prijavljuje za promaknuće iz ĉina viši inspektor 

Sudske policije u ĉin samostalni inspektor Sudske policije ili iz ĉina samostalni inspektor 

Sudske policije u ĉin glavni inspektor Sudske policije mora imati najmanje završen prvi ciklus 

visokog obrazovanja s 240 ECTS bodova ili VSS – VII. stupanj školske spreme. 

 

 

 

 

Ĉlanak 85 

(Vrijeme provedeno u ĉinu) 
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(1) Vrijeme provedeno u prethodnom ĉinu koje je potrebno da bi sluţbenik Sudske 

policije stekao uvjete za promaknuće u neposredno viši ĉin je: 

a) iz ĉina sudski policajac u ĉin stariji sudski policajac - tri godine 

b) iz ĉina stariji sudski policajac u ĉin narednik Sudske policije – ĉetiri godine 

c) iz ĉina narednik Sudske policije u ĉin stariji narednik sudske policije – ĉetiri godine 

d) iz ĉina mlaĊi inspektor Sudske policije u ĉin inspektor Sudske policije - ĉetiri 

godine za sluţbenika Sudske policije sa VŠS – VI. stupnjem školske spreme ili završenim 

prvim ciklusom visokog obrazovanja sa 180 ECTS bodova i dvije godine za sluţbenika 

Sudske policije sa VSS – VII. stupnjem struĉne spreme ili najmanje završenim drugim 

ciklusom visokog obrazovanje sa 240 ECTS bodova 

e) iz ĉina inspektor Sudske policije u ĉin viši inspektor Sudske policije - ĉetiri godine 

za sluţbenika Sudske policije sa VŠS – VI. stupnjem školske spreme ili završenim prvim 

ciklusom visokog obrazovanja sa 180 ECTS bodova i dvije godine za sluţbenika Sudske 

policije sa VSS – VII. stupnjem struĉne spreme ili najmanje završenim drugim ciklusom 

visokog obrazovanje s 240 ECTS bodova 

f) iz ĉina viši inspektor Sudske policije u ĉin samostalni inspektor Sudske policije - tri 

godine 

g) iz ĉina samostalni inspektor Sudske policije u ĉin glavni inspektor Sudske policije – 

tri godine. 

 

(2) Vrijeme trajanja suspenzije sluţbenika Sudske policije koja je rezultirala 

izricanjem sankcije ili mjere u disciplinskom odnosno kaznenom postupku ne uraĉunava se u 

vrijeme provedeno u ĉinu u smislu stavka 1 ovog ĉlanka. 

 

(3) Iznimno od stavka 1 ovog ĉlanka za promaknuće u ĉin mlaĊi inspektor Sudske 

policije moţe se prijaviti sluţbenik Sudske policije koji je rasporeĊen na poslovima sa 

srednjom struĉnom spremom – IV. stupanj, a posjeduje najmanje VŠS – VI. stupanj školske 

spreme ili prvi ciklus visokog obrazovanja sa 180 ECTS bodova, ako je na poslovima 

sluţbenika Sudske policije proveo najmanje tri godine i ispunjava ostale uvjete za stjecanje 

ĉina mlaĊi inspektor Sudske policije. 

 

Ĉlanak 86 

(Posebno promaknuće) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ĉiji je rad u prethodne tri godine ocijenjen ocjenom 

osobito uspješan, uz obrazloţenje da je u tom razdoblju postigao izvanredne rezultate i 

znaĉajno doprinosio unapreĊenju organizacije i rezultata rada Sudske policije, te koji je 

proveo u trenutaĉnom ĉinu pola vremena propisanog za stjecanje višeg ĉina i koji ispunjava 

uvjete iz ĉlanka 88 ovog zakona, moţe biti promaknut u sljedeći viši ĉin zakljuĉno s ĉinom 

viši inspektor Sudske policije. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije moţe biti promaknut na naĉin iz stavka 1 ovog ĉlanka 

najviše dva puta tijekom rada u Sudskoj policiji. 

 

 

 

 

Ĉlanak 87 

(Interni struĉni ispit) 
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(1) Sluţbenik Sudske policije koji ispuni ostale uvjete za promaknuće u ĉin narednik 

Sudske policije, mlaĊi inspektor Sudske policije i ĉin samostalni inspektor Sudske policije, 

obvezan je poloţiti interni struĉni ispit za promaknuće u Sudskoj policiji. 

 

(2) Interni struĉni ispit se polaţe pred povjerenstvom koje imenuje Pravosudno 

povjerenstvo. 

 

Ĉlanak 88 

(Propis o ĉinovima, internom struĉnom ispitu i promaknuću) 

 

Izgled ĉinova sluţbenika Sudske policije, postupak dodjele i promaknuća, interni 

struĉni ispit, imenovanje i naĉin rada povjerenstva i druga pitanja vezana za proceduru 

stjecanja ĉinova, interni struĉni ispit i promaknuće sluţbenika Sudske policije ureĊuju se 

propisom koji na prijedlog zapovjednika donosi Pravosudno povjerenstvo. 

 

Ĉlanak 89 

(Ocjenjivanje rada sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Sudska policija jednom godišnje za prethodnu kalendarsku godinu vrši 

ocjenjivanje rada sluţbenika Sudske policije. 

 

(2) Ocjene rada sluţbenika Sudske policije su: 

a) ne zadovoljava 

b) zadovoljava 

c) dobar 

d) uspješan 

e) osobito uspješan. 

 

(3) Sluţbenik Sudske policije koji je u razdoblju ocjenjivanja bio nenazoĉan s rada 

dulje od šest mjeseci tijekom kalendarske godine neće se ocijeniti. 

 

Ĉlanak 90 

(Propis o ocjenjivanju rada) 

 

Postupak, kriteriji i naĉin testiranja za godišnje ocjenjivanje sluţbenika Sudske 

policije utvrĊuju se propisom o ocjenjivanju rada koji na prijedlog zapovjednika donosi 

Pravosudno povjerenstvo. 

 

 

OSMI DIO - UVJETI RADA, PLAĆE I NAKNADE 

 

Ĉlanak 91 

(Radno vrijeme sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) U pravilu prosjeĉno puno radno vrijeme sluţbenika Sudske policije je 40 sati 

tjedno, rasporeĊeno na najmanje pet radnih dana. 

 

(2) Redovito radno vrijeme je osam sati dnevno, što ukljuĉuje stanku tijekom radnog 

vremena. 
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(3) Raspored radnog vremena odreĊuje zapovjednik. 

 

Ĉlanak 92 

(Preraspodjela radnog vremena sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Puno radno vrijeme sluţbenika Sudske policije moţe se preraspodijeliti tako da 

tijekom jednog razdoblja traje dulje, a tijekom drugog razdoblja kraće od punog radnog 

vremena, s tim da prosjeĉno radno vrijeme tijekom preraspodjele ne moţe biti dulje od 50 sati 

tjedno.  

 

(2) Preraspodjela radnog vremena primjenjuje se zbog vršenja poslova i zadataka: 

a) kod kojih je potreban kontinuitet rada i 

b) kada se odreĊeni zadatci moraju izvršiti u odreĊenim rokovima ili u planiranom 

vremenskom razdoblju. 

 

Ĉlanak 93 

(Raspored radnog vremena) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije duţan je u obavljanju poslova raditi po rasporedu radnog 

vremena. 

 

(2) Radno vrijeme moţe biti: 

a) u smjenama 

b) u turnusu 

c) subotama, nedjeljama, blagdanima, praznicima i drugim neradnim danima 

d) na terenu 

e) noću 

f) dvokratno radno vrijeme 

g) pripravnost za rad. 

 

(3) Kada je poslove potrebno obavljati u neprekidnom trajanju, redovito radno vrijeme 

sluţbenika Sudske policije, moţe trajati dulje od osam sati u razdoblju od 24 sata, ali ne dulje 

od 12 sati izuzev u sluĉajevima kada je potrebno izvršiti zapoĉetu aktivnost. 

 

Ĉlanak 94 

(Rad u izvanrednim prilikama) 

 

(1) U sluĉaju više sile, elementarne nepogode ili izvanrednog povećanja obujma posla, 

sluţbenik Sudske policije, obvezan je raditi dulje od punog radnog vremena, odnosno 

prekovremeno. 

 

(2) Prekovremeni rad iz stavka 1 ovog ĉlanka moţe trajati najviše do 20 sati tjedno. 

 

(3) Za poslove iz stavka 1 ovog ĉlanka sluţbenici Sudske policije imaju pravo na 

naknadu u slobodnim satima. 
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Ĉlanak 95 

(Godišnji odmor i dopusti) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ostvaruje pravo na godišnji odmor, plaćeni i neplaćeni 

dopust sukladno Zakonu o sluţbenicima i namještenicima u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH i 

Pravilniku o radu u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH. 

 

Ĉlanak 96 

(Staţ s uvećanim trajanjem) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije ima pravo na staţ s uvećanim trajanjem, po kojem se 

svakih 12 mjeseci efektivno provedenih na radu raĉuna kao 16 mjeseci staţa osiguranja. 

 

(2) Raĉunanje staţa iz stavka 1 ovog ĉlanka vrši se na naĉin kako je to utvrĊeno 

propisom kojim se ureĊuje mirovinsko i invalidsko osiguranje. 

 

Ĉlanak 97 

(Mirovinska osnova) 

 

Na utvrĊivanje mirovinske osnove za sluţbenike Sudske policije primjereno se 

primjenjuje propis kojim se ureĊuje utvrĊivanje mirovinske osnove policijskih sluţbenika 

Policije Brĉko distrikta BiH. 

 

Ĉlanak 98 

(Plaća, dodatci i ostale naknade sluţbenika Sudske policije) 

 

Plaća, dodatak na plaću i naknade sluţbenika Sudske policije propisani su Zakonom o 

plaćama i drugim naknadama zaposlenih u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH. 

 

Ĉlanak 99 

(Pohvale, nagrade, priznanja i zahvalnice) 

 

(1) Sluţbeniku Sudske policije za iznimne rezultate u radu moţe biti dodijeljeni 

pohvala, nagrada i priznanje. 

 

(2) Sudska policija moţe dodijeliti zahvalnicu i priznanje drugoj fiziĉkoj i pravnoj 

osobi koja je doprinijela uspješnosti i afirmaciji rada Sudske policije. 

 

(3) Vrste, uvjete i postupak dodjele pohvala, nagrada, priznanja i zahvalnica ureĊuju se 

propisom koji na prijedlog zapovjednika donosi Pravosudno povjerenstvo. 

 

 

 

DEVETI  DIO – DISCIPLINSKA I MATERIJALNA ODGOVORNOST 
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Ĉlanak 100  

(Disciplinska odgovornost sluţbenika Sudske policije) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije je disciplinski odgovoran za povrede sluţbene duţnosti 

propisane ovim zakonom. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije disciplinski je odgovoran za povredu sluţbene duţnosti 

uĉinjenu za vrijeme vršenja sluţbe i izvan sluţbe. 

 

Ĉlanak 101 

(Odnos kaznene, prekršajne i disciplinske odgovornosti) 

 

(1) Kaznena ili prekršajna odgovornost za kazneno djelo ili prekršaj ne iskljuĉuje 

disciplinsku odgovornost sluţbenika Sudske policije ukoliko radnja povrede sluţbene 

duţnosti istodobno predstavlja poĉinjenje kaznenog djela ili prekršaja. 

 

(2) OslobaĊanje od kaznene ili prekršajne odgovornosti ne podrazumijeva istodobno i 

oslobaĊanje od disciplinske odgovornosti. 

 

Ĉlanak 102 

(Povrede sluţbene duţnosti) 

 

Povrede sluţbene duţnosti mogu biti lakše i teţe. 

 

Ĉlanak 103 

(Lakše povrede sluţbene duţnosti) 

 

Lakše povrede radnih duţnosti su: 

a) nenošenje ili nepropisno nošenje odore, obuće, oruţja i opreme 

b) nedolazak na posao u odreĊeno vrijeme i odlazak s posla prije konca radnog 

vremena 

c) nepravodobno obavješćivanje pretpostavljenog o sprijeĉenosti dolaska na rad bez 

opravdanog razloga 

d) nepristojno ponašanje prema radnim kolegama i drugim zaposlenim u pravosuĊu ili 

strankama i izazivanje svaĊe i narušavanje meĊuljudskih odnosa na poslu i 

e) nemarno i nepravodobno vršenje radnih i drugih zadataka koje je izazvalo ili moglo 

izazvati štetne posljedice manjeg obujma, a ne spada u teţu povredu radne duţnosti. 

 

Ĉlanak 104 

(Teţe povrede sluţbene duţnosti) 

 

Teţe povrede sluţbene duţnosti su: 

a) neizvršavanje, nesavjesno, nepravodobno ili nepaţljivo izvršavanje sluţbenih 

zadataka 

b) izbjegavanje obveza vezanih za profesionalnu poduku i usavršavanje 

c) neovlašteno korištenje sredstava povjerenih radi izvršavanja zadataka i duţnosti 
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d) vršenje aktivnosti koje nisu sukladne interesima Sudske policije ili bez prethodnog 

odobrenja zapovjednika 

e) ponašanje koje onemogućuje, ometa ili oteţava drugima izvršavanje sluţbenih 

zadataka odnosno njihovih prava 

f) odbijanje pruţanja pomoći graĊanima ako mogu nastupiti posljedice opasne po ţivot 

i zdravlje graĊana 

g) ponašanje suprotno odredbama ovog zakona i podzakonskih propisa kojim se 

narušava ugled Sudske policije 

h) nepoduzimanje ili nedovoljno poduzimanje mjera u okviru vlastitih duţnosti nuţnih 

za izvršenje sluţbenih zadataka 

i) nepruţanje pomoći drugom sluţbeniku Sudske policije koji traţi pomoć kada mu je 

pomoć potrebna za izvršavanje njegovih sluţbenih zadataka 

j) prikrivanje ĉinjenica o naĉinu izvršavanja sluţbenih radnji ili uporabi sile drugog 

sluţbenika Sudske policije koji je naĉinom izvršenja sluţbene radnje ili uporabom sredstava 

prisile uĉinio teţu povredu sluţbene duţnosti 

k) otkrivanje tajnih, osobnih ili drugih sluţbenih podataka suprotno odredbama zakona 

i podzakonskih propisa 

l) samovoljno napuštanje duţnosti ili mjesta ĉuvanja odreĊenog objekta koje moţe 

imati štetne posljedice 

m) dolazak na posao pod utjecajem alkohola ili narkotika, korištenje narkotika, opijata 

ili alkohola za vrijeme radnog vremena 

n) spreĉavanje, izbjegavanje, ometanje ili na drugi naĉin odgaĊanje provedbe internih 

ili disciplinskih postupaka 

o) narušavanje javnog reda i mira, posebno nepristojnim i grubim ponašanjem, 

tuĉnjavom na javnom mjestu ili bilo kojom drugom radnjom kojom se narušava javni red i 

mir i tom radnjom narušava ugled Sudske policije, bez obzira na vrijeme i mjesto dogaĊaja 

p) davanje netoĉnih podataka koji utjeĉu na donošenje odluka u Sudskoj policiji 

r) neopravdano izbivanje s duţnosti u trajanju od najmanje dva uzastopna radna dana 

ili ukupno pet radnih dana s prekidima tijekom šest mjeseci 

s) zlouporaba bolovanja 

t) izbjegavanje provjere posebne psihiĉke i tjelesne zdravstvene sposobnosti 

u) uporaba sredstava prisile u suprotnosti s ovim zakonom 

v) zlouporaba sluţbenih ovlasti ili odbijanje izvršavanja zakonitih naredbi izdanih u 

svrhu izvršavanja sluţbenih zadataka i duţnosti 

z) vršenje diskriminacije pri obnašanju duţnosti na temelju: rase, boje koţe, spola, 

jezika, religije, politiĉkog ili drugog opredjeljenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla ili po 

bilo kojoj drugoj osnovi 

ţ) poĉinjenje tri ili više lakših povreda sluţbene duţnosti u razdoblju od dvije godine. 

 

Ĉlanak 105 

(Tijela za voĊenje disciplinskog postupka) 

 

(1) Tijela za voĊenje disciplinskog postupka su: 

a) zapovjednik 

b) disciplinsko povjerenstvo za provedbu disciplinskih postupka protiv sluţbenika i 

namještenika u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH 
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c) disciplinski tuţitelj i zamjenik disciplinskog tuţitelja za postupanje po disciplinskim 

prijavama i pokretanje disciplinskih postupaka protiv sluţbenika i namještenika u pravosuĊu 

Brĉko distrikta BiH. 

 

(2) O lakšim povredama sluţbene duţnosti u prvom stupnju odluĉuje zapovjednik u 

okviru svoje nadleţnosti. 

 

(3) Rok za pokretanje disciplinskog postupka je: 

a) 15 dana od dana prijama disciplinske prijave ili dana saznanja za povredu sluţbene 

duţnosti, za povrede iz stavka 2 ovog ĉlanka 

b) 30 dana od dana prijama disciplinske prijave ili dana saznanja za povredu sluţbene 

duţnosti, za teţe povrede sluţbene duţnosti. 

 

(4) U sluĉaju nepostupanja sukladno stavku 3 ovog ĉlanka, Pravosudno povjerenstvo 

pokreće prekršajni postupak protiv zapovjednika. 

 

(5) O teţim povredama sluţbene duţnosti u prvom stupnju odluĉuje disciplinsko 

povjerenstvo po zahtjevu za pokretanje disciplinskog postupka koji je pokrenuo disciplinski 

tuţitelj. 

 

(6) Protiv odluke disciplinskog povjerenstva u prvom stupnju, disciplinski tuţitelj i 

osoba protiv koje se vodi disciplinski postupak mogu uloţiti ţalbu Pravosudnom povjerenstvu 

u roku od osam dana od dana dostavljanja odluke. 

 

Ĉlanak 106 

(Disciplinski postupak) 

 

 Na sva pitanja disciplinskog postupka koja nisu regulirana ovim zakonom, a odnose se 

osobito na odluke u disciplinskom postupku, rokove postupanja, zastaru pokretanja i voĊenja 

postupka, naĉela postupka, izricanje disciplinske kazne u sluĉaju stjecaja povreda sluţbenih 

duţnosti i odreĊivanja izvršenja kazne, primjenjuju se odgovarajuće odredbe Zakona o 

sluţbenicima i namještenicima u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH i Pravilnika o disciplinskoj i 

materijalnoj odgovornosti u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH. 

  

Ĉlanak 107 

(Vrste kazni) 

 

(1) Za lakše povrede sluţbene duţnosti mogu se izreći sljedeće kazne: 

a) pismena opomena 

b) pismena opomena s upisom u personalni formular sluţbenika Sudske policije 

c) novĉana kazna u visini od deset posto plaće sluţbenika Sudske policije isplaćene u 

mjesecu u kojem je kazna izreĉena. 

 

(2) Za teţe povrede sluţbene duţnosti mogu se izreći sljedeće kazne: 
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a) novĉana kazna u visini od dvadeset posto ukupne plaće isplaćene sluţbeniku Sudske 

policije u mjesecu u kojem je kazna izreĉena, a koja se moţe izreći u trajanju od jednog do 

šest mjeseci 

b) premještaj u niţu razinu platnog razreda u trajanju od šest mjeseci do dvije godine 

c) zabrana napredovanja u višu razinu platnog razreda u trajanju od dvije godine  

d) prestanak radnog odnosa. 

 

(3) Zapovjednik u sluĉaju da utvrdi lakšu povredu sluţbene duţnosti moţe izreći 

kazne navedene u stavku 1 toĉkama a), b) i c) ovog ĉlanka. 

 

(4) Kazne izreĉene u disciplinskom postupku zbog povrede sluţbene duţnosti provode 

Pravosudno povjerenstvo i Direkcija za financije Distrikta. 

 

Ĉlanak 108 

(Stegovna mjera) 

 

 Za teţe povrede sluţbene duţnosti sluţbeniku Sudske policije, pored kazne, moţe biti 

izreĉena i stegovna mjera zabrane promaknuća u viši ĉin u trajanju do 5 (pet) godina. 

 

Ĉlanak 109 

(Suspenzija) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije mora biti privremeno udaljen s poslova i zadataka koje 

vrši ako je potvrĊena optuţnica za kazneno djelo uĉinjeno u vršenju njegovih poslova i 

zadataka ili ako mu je odreĊen pritvor. 

 

(2) Sluţbenik Sudske policije moţe biti privremeno udaljen s poslova i zadataka koje 

vrši ako je protiv njega pokrenut kazneni postupak ili disciplinski postupak zbog uĉinjene teţe 

povrede radne duţnosti i ako se, uzimajući u obzir prirodu kaznenog djela ili prirodu teţe 

povrede radne duţnosti, moţe osnovano vjerovati da bi njegova nazoĉnost štetila interesima 

sluţbe da i dalje ostane na radnom mjestu na koje je rasporeĊen. 

 

(3) Udaljenje sluţbenika Sudske policije iz Sudske policije moţe trajati do okonĉanja 

kaznenog ili disciplinskog postupka. 

 

(4) Tijekom udaljenja sluţbeniku Sudske policije se oduzima sluţbeno oruţje, sredstva 

prisile, sluţbena znaĉka i legitimacija i zabranjuje nošenje odore. 

 

(5) O udaljenju sluţbenika Sudske policije odluĉuje zapovjednik donošenjem rješenja 

o udaljenju. 

 

(6) Protiv rješenja o udaljenju sluţbenik Sudske policije moţe podnijeti ţalbu 

Pravosudnom povjerenstvu, u roku od osam dana od dana dostavljanja rješenja. 

 

(7) Ţalba ne odlaţe izvršenje rješenja, a rješenje po ţalbi mora se donijeti u roku od 15 

dana. 
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 (8) Odluka Pravosudnog povjerenstva je konaĉna i protiv nje se moţe voditi postupak 

pred Osnovnim sudom Brĉko distrikta BiH. 

 

 

Ĉlanak 110 

(Naknada plaće za vrijeme trajanja suspenzije) 

 

(1) Tijekom suspenzije sluţbenik Sudske policije ima pravo na naknadu plaće u visini 

od 70 % od svoje osnovne plaće uvećane za minuli rad isplaćene u mjesecu koji je prethodio 

suspenziji. 

 

(2) U posebnim sluĉajevima, kada ima obitelj koju izdrţava, suspendirani sluţbenik 

Sudske policije ima pravo na 85 % od svoje osnovne plaće uvećane za minuli rad isplaćene u 

mjesecu koji je prethodio suspenziji. 

 

Ĉlanak 111 

(Odgovornost sluţbenika Sudske policije za materijalnu štetu) 

 

(1) Sluţbenik Sudske policije je duţan nadoknaditi štetu koju u sluţbi ili u svezi sa 

sluţbom namjerno ili iz krajnje nepozornosti nanese pravosudnoj instituciji. 

 

(2) Štetom iz stavka 1 ovoga ĉlanka smatra se i šteta koju je pravosudna institucija 

imala nadoknaĊujući fiziĉkim i pravnim osobama štetu koju su pretrpjele namjerom ili 

krajnjom nepozornošću sluţbenika Sudske policije. 

 

Ĉlanak 112 

(Postupak naknade materijalne štete) 

 

 Na sva pitanja postupka naknade materijalne štete, a koja se odnose na utvrĊivanje 

okolnosti pod kojima je nastala šteta, pismeni sporazum, rok za naknadu štete, uspostavu 

prijašnjeg stanja, naknadu štete nastale povredom sluţbene duţnosti, osloboĊenje od 

odgovornosti za štetu i ostala pitanja, primjenjuju se odgovarajuće odredbe Zakona o 

sluţbenicima i namještenicima u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH i Pravilnika o disciplinskoj i 

materijalnoj odgovornosti u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH. 

 

 

DESETI  DIO – PRESTANAK RADNOG ODNOSA 

 

Ĉlanak 113 

(Prestanak radnog odnosa) 

 

 Pravila o prestanku radnog odnosa propisana Zakonom o sluţbenicima i 

namještenicima u pravosuĊu Brĉko distrikta BiH primjereno se primjenjuju i na sluţbenike 

Sudske policije Brĉko distrikta BiH. 
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JEDANAESTI DIO – PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 114 

(Sluţbenici Sudske policije koji su stekli ĉin prema ranijem propisu) 

 

Sluţbenici Sudske policije kojima su pravomoćnim odlukama dodijeljeni ĉinovi 

sukladno zakonima i drugim propisima koji su bili na snazi prije stupanja na snagu ovog 

zakona zadrţavaju dodijeljene ĉinove. 

 

Ĉlanak 115 

(Postupci u tijeku) 

 

Predmeti u kojima nije okonĉan postupak pred nadleţnim tijelima Sudske policije do 

stupanja na snagu ovog zakona, rješavat će ta nadleţna tijela prema odredbama zakona i 

drugih propisa koji su bili na snazi prije stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Ĉlanak 116 

(Podzakonski propisi) 

 

Pravosudno povjerenstvo će u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona 

donijeti: 

a) propis iz ĉlanka 14 ovog zakona 

b) propis iz ĉlanka 30 ovog zakona 

c) propis iz ĉlanka 60 ovog zakona 

d) propis iz ĉlanka 66 ovog zakona 

e) propis iz ĉlanka 71 stavka 3 ovog zakona 

f) propis iz ĉlanka 72 stavka 2 ovog zakona 

g) propis iz ĉlanka 73 stavka 1 ovog zakona 

h) propis iz ĉlanka 74 stavka 3 ovog zakona 

i) propis iz ĉlanka 79 stavka 2 ovog zakona 

j) propis iz ĉlanka 79 stavka 3 ovog zakona 

k) propis iz ĉlanka 88 ovog zakona 

l) propis iz ĉlanka 90 ovog zakona 

m) propis iz ĉlanka 99 stavka 3 ovog zakona. 

 

Ĉlanak 117 

(Prestanak vaţenja zakona i propisa) 

 

(1) Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje vaţiti Zakon o Sudskoj policiji 

Brĉko distrikta BiH (Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH, broj 18/18 – proĉišćeni tekst). 

 

(2) Do stupanja na snagu propisa iz ĉlanka 119 ovog zakona, primjenjivat će se 

podzakonski propisi doneseni na temelju Zakona iz stavka 1 ovog ĉlanka. 
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Ĉlanak 118 

(Stupanje na snagu) 

 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Sluţbenom glasniku 

Brĉko distrikta BiH. 

 

Broj: 01-02-1240/21 

Brčko, 10. 3. 2021. godine                                                         

       PREDSJEDNIK  

                                                                        SKUPŠTINE BRČKO DISTRIKTA BiH 

 

                                                                                                 Mr. sc. Siniša Milić 

 

 


